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ZEITABLAUF TIMETABLE 

AUSSTELLUNGSZEITEN EXHIBITION TIMES 

DIENSTAG 05. Mai 26       13:00 - 18:00 UHR 
MITTWOCH 06. Mai 26       09:00 - 18:00 UHR 
DONNERSTAG 07. Mai 26       09:00 - 13:30 UHR 

TUESDAY May 5, 26       1pm - 6pm 
WEDNESDAY May 6, 26       9am - 6pm 
THURSDAY May 7, 26       9am - 1.30pm 

AUSSTELLER AUFBAU EXHIBITORS MOVE-IN 

MONTAG 04. Mai 26       16:00 - 18:00 UHR* 
DIENSTAG 05. Mai 26       08:00 - 11:00 UHR* 
 
Standbaugenehmigung 
Insofern Sie kein Standpaket über cubicworx buchen, 
senden Sie bitte unbedingt eine Standskizze Ihres ge-
planten Ausstellungsstandes bis zum 02.04.2026 an 
mailto: standplan@cubicworx.de. 
Aus der Standskizze muss die Anordnung, Ausstattung 
und vor allem die Bauhöhen hervorgehen. Zusätzlich 
benötigen wir eine Ansicht Ihres Ausstellungsstandes. 
Die Standskizze (Draufsicht der Standfläche inkl. 
Ausrichtung) muss folgende Punkte enthalten: 
• Höhe, Breite, Tiefe 
• Geplante Aufstellung von Mobiliar, Exponaten etc. 
• Gewünschte Lage des Stromanschlusses 
• Nachbarstände inkl. Stand-Nummer 
• Einzeichnung der Gangflächen  
• Art der Abhängung (z. B. Banner): Bemaßung und 

Anzahl Abhängepunkte. Gewicht pro Punkt 
• Gewicht der Gesamtkonstruktion 

MONDAY, May 4, 2026, 4:00 pm to 6:00 pm* 
TUESDAY, May 5, 2026, 8:00 am to 11:00 am* 
 
Booth construction permit 
If you are not booking a stand through cubicworx, 
please send a sketch of your planned exhibition stand 
to mailto: standplan@cubicworx.de by April 2, 2026. 
The booth sketch must show the layout, equipment, 
and, above all, the construction heights. We also 
require a view of your exhibition booth. 
The booth sketch (top view of the booth area including 
orientation) must include the following points: 
• Height, width, depth 
• Planned placement of furniture, exhibits, etc. 
• Desired location of the power connection 
• Neighboring booths, including booth numbers 
• Marking of walking areas 
• Type of suspension (e.g., banners): dimensions and 

number of suspension points. Weight per point 
• Weight of the entire structure 

AUSSTELLER ABBAU EXHIBITORS MOVE-OUT 

DONNERSTAG 07. Mai 26       13:30 - 18:00 UHR* 
 
*Anpassungen bis zum März 26 vorenthalten. 

THURSDAY May 7, 26       1.30pm - 6pm* 
 
*Adjustments reserved until 26 March. 

LIEFERANSCHRIFT DELIVERY ADRESS 

EUROGRESS AACHEN - ICOND - STANDNUMMER XX 
Monheimsallee 48 
52062 Aachen 
 
Anlieferung 
• Kleine Paketsendungen     ab 29.04.26 
• Speditionslieferungen        ab 04.05.26 
• Anlieferung mit dem eigenen PKW/ Kleintransporter 

ab 04. Mai, 16 – 17 Uhr und am 05. Mai, 8 bis 10 Uhr. 
• Details entnehmen Sie bitte Seite 10 
Abholung Paketdienstleister & Spediteure 
Bitte visieren Sie die Abholung selbststätig. Die Abholung 
ist möglich ab dem 07. Mai, 14 – 18 Uhr. Sollte dies nicht 
möglich sein, sprechen Sie uns bitte frühzeitig an. Danke 

EUROGRESS AACHEN - ICOND - BOOTH NUMBER XX 
Monheimsallee 48 
52062 Aachen – Deutschland 
 
Delivery 
• Small parcel shipments     from 04/29/26 
• Freight deliveries                 from 05/04/26 
• Delivery by private car/ small van on May 4, 4 pm – 

5 pm and on May 5, 8am to 10 am 
• For details, please refer to page 10. 
Pickup by parcel service providers & freight 
forwarders 
Please confirm the pickup yourself. Pickup possible 
from May 7, 2:00 p.m. to 6:00 p.m. If this is not 
possible, please contact us in advance. Thank you. 

AUSSTELLERBETREUUNG EXHIBITOR SERVICE 

Das ICOND Team steht Ihnen gerne zur Verfügung: 
Montag bis Freitag zwischen 09:00 - 16:00 
unter +49 (0) 40 64 83 95 13 
oder unter registration@icond.de 

For any questions please contact the Team ICOND: 
Monday to Friday 9:00 am - 4:00 pm 
+49 (0) 40 64 83 95 13 
or registration@icond.de 

 

  

mailto:standplan@cubicworx.de?subject=ICOND%2026%20Standnummer:%20%20%20%20,%20Aussteller:
mailto:standplan@cubicworx.de?subject=ICOND%2026%20Standnummer:%20%20%20%20,%20Aussteller:


Seite | Page  3  ICOND 2026 - EXHIBITOR INFORMATION 

MARKETING & SPONSORING MARKETING AND SPONSORSHIP 

Ein Sponsoring bei der ICOND verschafft Ihrem 
Unternehmen maximale Sichtbarkeit und einen 
bleibenden Eindruck bei allen Teilnehmenden.  
 
Ob in den KAFFEEPAUSEN, in den LOUNGES oder bei den 
ABENDVERANSTALTUNGEN – Sponsoren sind dort 
präsent, wo Networking und Austausch stattfinden. 
 
In Kombination mit einem Messestand oder Fachvortrag 
schaffen Sie zusätzliche Berührungspunkte und geben 
den Gästen die Möglichkeit, Ihr Unternehmen und Ihre 
Expertise direkt kennenzulernen. 
 
Zusätzlich bieten wir ATTRAKTIVE WERBEFLÄCHEN 
sowie EXKLUSIVE PLATZIERUNGEN für Flyer, 
Broschüren oder Produkte im Konferenzumfeld.  
Entdecken Sie individuell anpassbare Sponsoring-
Pakete, die zu Ihrem Budget und Ihren 
Kommunikationszielen passen. 
 
Wir freuen uns über Ihr Interesse an einer begleitenden 
Werbeaktion zur ICOND 2026.  
 
Sprechen Sie uns gerne an. 

Sponsoring ICOND gives your company maximum 
visibility and makes a lasting impression on all 
participants. 
 
Whether during COFFEE BREAKS, in the LOUNGES or 
at the EVENING EVENTS – sponsors are present 
wherever networking and exchange take place. 
 
In combination with an exhibition booth or specialist 
presentation, you can create additional points of 
contact and give guests the opportunity to get to know 
your company and your expertise directly. 
 
We also offer ATTRACTIVE ADVERTISING SPACE and 
EXCLUSIVE PLACEMENTS for flyers, brochures or 
products in the conference environment. 
Discover customisable sponsorship packages that fit 
your budget and communication goals. 
 
We appreciate your interest in an accompanying 
advertising campaign for ICOND 2026. 
 
Please feel free to contact us. 
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ICOND 2026 - STANDPLAN  ICOND 2026 - FLOOR PLAN  
Die aktuelle Standbelegung finden Sie demnächst auf unserer Webseite.  
Standplanänderungen vorbehalten. 
Dezember 2025: Es liegen bereits Buchungen und Reservierungen vor. Bitte 
erkundigen Sie sich beim Team nach dem aktuellen Status. 

The current floor plan will soon be available on our website. 
Floor plan may be subject to change. 
December 2025: Bookings and reservations have already been made. 
Please check with the team for the current status. 
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STANDOPTIONEN BOOTH OPTIONS 
ALLE PREISE NETTO ZZGL. GESETZLICHER 
MEHRWERTSTEUER.  

ALL PRICES EXCLUDING VAT 

AUSSTELLUNGSFLÄCHE EXHIBITION SPACE 

Für alle unsere Ausstellungsformate bieten wir 
Ihnen zahlreiche Ergänzungen und Extras – 
damit Ihr Stand einen bleibenden Eindruck 
hinterlässt: 
• Mobiliar und Ausstattung im Onlineshop 
• Drucke sowie individuell gestaltbare Flächen 
• zusätzliche Monitore 
• Beleuchtung (empfohlen) oder dekorative 

Elemente wie Pflanzen  
Neugierig geworden? 
Stöbern Sie ganz einfach im Onlineshop unseres 
Messebaupartners und buchen Sie direkt die 
Extras, die Ihren Auftritt perfekt machen!  
Demnächst online. 

For all our exhibition formats, we offer various 
additions and extras – so that your stand leaves a 
lasting impression: 

• Furniture and equipment in the online 
shop 

• Prints and individualisable surfaces 
• Additional monitors 
• Lighting (recommended) or decorative 

elements such as plants 
Are you intrigued? 
Simply browse the online shop of our exhibition 
stand partner and book the extras that will make 
your appearance perfect!  
Coming soon online. 

STANDPERSONAL BOOTH STAFF  

Bei der Standbuchung haben Sie die Möglichkeit, Ihr 
Standpersonal zu vergünstigten Konditionen 
anzumelden. 
 
• Zutritt ausschließlich zur Ausstellung 
• Verpflegung in allen Pausen inkludiert 
• Teilnahme an allen Zusatzveranstaltungen, z.B. 

Business Speed Networking, Conference Dinner 
etc. 

 
Hinweis zur Buchung: 
• 2 Personen Standpersonal buchbar für 

Standardbuchungen 
• 1 Person Standpersonal buchbar für MicroBooth 

oder CompactBooth Buchungen 
 

PREIS 1.050 € /p.P. 

When booking your booth, you have the option to 
register your booth staff at a discounted rate. 
 
• Access to the exhibition only 
• Catering included during all breaks 
• Participation in all additional events, e.g. 

business speed networking, conference dinner, 
etc. 

 
 
Booking information: 
• 2 booth staff can be booked for standard 

bookings 
• 1 booth staff can be booked for MicroBooth or 

CompactBooth bookings 
 

PRICE € 1.050 per person 
 

AUSSTELLUNGSFLÄCHEN IM  
EUROPA FOYER 

EXHIBITION SPACE IN THE  
EUROPA FOYER  

Standard Ausstellungsfläche 
Für individuelle Standgrößen oder beim 
Zusammenlegen von Flächen stehen wir Ihnen 
gerne persönlich zur Verfügung – sprechen Sie 
uns einfach an. 
Pro Standbuchung inklusive  
• 1x 220V Stromanschluss und 
• freiem WiFi-Zugang 

Standgrößen ab 6 qm 
Preis 330 € pro qm 

 
PS: Auf Grund der Lichtverhältnisse, empfehlen 

wir eine Standbeleuchtung zu integrieren oder im 
Shop zu ordern. 

Standard exhibition space 
We are happy to assist you personally with individual 
stand sizes or combining spaces – just get in touch 
with us. 
Included with each stand booking 
• 1x 220V power connection and 
• free WiFi access 

 
Stand sizes from 6 sqm 
Price EUR 330 per sqm 

 
PS: Due to the lighting conditions, we recommend 

integrating stand lighting or ordering it from the 
shop. 
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AUSSTELLUNGSFLÄCHEN IM  
BRÜSSEL FOYER 

EXHIBITION SPACE IN THE  
BRÜSSEL FOYER  

CompactBooth 
Ausstellungsstand Größe 2m x 2m beinhaltet:  
• Fläche inkl. Teppich grau 
• Rückwand 2m Breite, Seitenwand je 1 m Tiefe 
• Firmenschild mit Logo auf Rückwand montiert 

(B) 950 mm x (H) 240 mm 
• 1 Strahler 
• 1x 220V Stromanschluss und 
• freiem WiFi-Zugang 
 

Perfekt zur Darstellung von Exponaten 
 

Preis 1.590 EUR 
 
 
 
 
 
 
 
 

CompactBooth 
Exhibition stand size 2m x 2m includes: 
• Area including grey carpet 
• Rear wall 2 m wide, side walls 1 m deep 
• Company sign with logo mounted on rear 

wall (W) 950 mm x (H) 240 mm 
• 1 spotlight 
• 1x 220 V power connection and 
• Free WiFi access 
 

Perfect for displaying exposed items 
 

Price 1.590 EUR 

MicroBooth 
Ausstellungsstand Größe 1,5m x 1,5m  
Beinhaltet:  
• Fläche inkl. Basisstandbau 
• 1 Ablagefläche 
• 2 Hocker 
• 1 Strahler 
• 1x 220V Stromanschluss und 
• freiem WiFi-Zugang 
 

Preis 1.290 EUR 
 
MicroBooth Startup*  
Ausstellungsstand Größe 1,5m x 1,5m  
Beinhaltet:  
• 1 Standpersonal inklusive! 
• Fläche inkl. Basisstandbau 
• 1 Ablagefläche 
• 2 Hocker 
• 1 Strahler 
• 1x 220V Stromanschluss und 
• freiem WiFi-Zugang 
 

Preis für Startups 1.290 EUR 

MicroBooth 
Exhibition stand size 1.5 m x 1.5 m 
Includes: 
• Space incl. basic stand construction 
• 1 storage area 
• 2 stool 
• 1 spotlight 
• 1x 220V power connection and 
• free WiFi access 
 

Price 1.290 EUR 
 
MicroBooth Startup* 
Exhibition stand size 1.5 m x 1.5 m 
Includes: 
• 1 stand personnel included! 
• Area including basic stand construction 
• 1 storage area 
• 2 stool 
• 1 spotlight 
• 1x 220V power connection and 
• free WiFi access 
 

Price for startups 1.290 EUR 

  

Die Plätze sind begrenzt, es lohnt sich eine 
frühzeitige Anmeldung – sichern Sie sich jetzt 
Ihre Chance auf einen Messestand zum 
Knaller-Schnupperpreis! 
Limited space is available, so early booking is 
recommended – secure your opportunity for a 
trade fair booth at an exceptional taster price 
now! 

Die Plätze sind begrenzt, es lohnt sich eine 
frühzeitige Anmeldung – sichern Sie sich jetzt 
Ihre Chance auf einen Messestand zum 
Knaller-Schnupperpreis! 
Limited space is available, so early booking is 
recommended – secure your opportunity for a 
trade fair booth at an exceptional taster price 
now! 
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*Sie sind ein junges, kreatives Unternehmen 
voller Ideen?  
Dann ist unser spezielles Angebot genau das Richtige für 
Sie! 
Es richtet sich an Start-ups die nicht älter als 24 Monate 
sind und ihre innovativen Produkte oder Verfahren in den 
Bereichen nukleare Energie, Rückbau oder Endlagerung 
präsentieren möchten. 
Für Ihre Bewerbung benötigen wir: 
• einen HR-Auszug (Nachweis über das Gründungsjahr) 
• eine Kurzbeschreibung Ihres Start-ups (max. 600 

Zeichen inkl. Überschrift, auf Deutsch und Englisch) 
• drei prägnante #Hashtags, die Ihr Unternehmen auf 

den Punkt bringen 
Nutzen Sie die Chance, Ihre Vision einem internationalen 
Fachpublikum vorzustellen, neue Kontakte zu knüpfen 
und wertvolle Partnerschaften zu gewinnen! 
 

*Are you a young, creative company full of 
ideas? 
Then our special offer is just right for you! 
It is aimed at start-ups that are no more than 24 
months old and would like to present their innovative 
products or processes in the fields of nuclear energy, 
decommissioning or final storage. 
For your application, we require: 
• An extract from the commercial register (proof 

of the year of establishment) 
• A brief description of your start-up (max. 600 

characters including headline, in German and 
English) 

• Three concise hashtags that sum up your 
company 

Take this opportunity to present your vision to an 
international audience of experts, make new contacts 
and gain valuable partnerships! 
As places are limited, it is worth registering early – 
secure your chance now to get a trade fair booth at a 
fantastic all-inclusive price. 
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BOOK OF ABSTRACTS BOOK OF ABSTRACTS 

UNTERNEHMENSPROFIL COMPANY PROFILE 

Durch ein Unternehmensprofil im Book of 
Abstracts stellen Sie Ihr Unternehmen, Ihre 
Produkte und Dienstleistungen einem breiten 
Fachpublikum vor. 
 
IHRE VORTEILE  
 
• Darstellung in der ICOND App 
• Online-Firmenverzeichnis auf www.icond.de 
• Direkte Kontaktaufnahme durch die Angabe 

von Ansprechpartnern 
• Druckauflage über 450 Stück 
• Steht allen ICOND TeilnehmerInnen zur 

Verfügung 
• Nachschlagewerk für potenzielle Kunden 
• Book of Abstract im PDF-Format zum 

Download 
 
EINSENDESCHLUSS  
voraussichtlich im April 26. 
 

PREIS  
550 € / EINZELSEITE  

820 € / DOPPELSEITE  
 
Die Formatvorlage für das Unternehmensprofil 
wird Ihnen nach der Buchung zur Verfügung 
gestellt. 

A company profile in the Book of Abstracts will 
introduce your company, products and services to a 
wide audience of professionals 
 
 
YOUR ADVANTAGES: 

 
• Representation in der ICOND App 
• Online company directory at www.icond.de 
• Direct contact by indicating contact 

persons 
• Print run of over 450 copies 
• Available for all ICOND participants 
• Reference book for potential customers 
• Book of Abstract available for download in 

PDF format 
 
 
DEADLINE 
expected 26 April. 
 

PRICE 
€550 / SINGLE PAGE 

€820 / DOUBLE PAGE 
 
The format template for the company profile 
will be provided to you after booking. 
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ANSPRECHPARTNER CONTACT PERSON 

AUSSTELLERBETREUUNG EXHIBITOR SERVICE 

Das ICOND Team steht Ihnen gerne zur Verfügung: 
Montag bis Freitag zwischen 09:00 - 17:00 
unter +49 (0) 40 64 83 - 95 13 
oder unter registration@icond.de 

For any questions please contact the Team ICOND 
during the following office hours: 
Monday to Friday 9:00 am - 5:00 pm 
+49 (0) 40 64 83 - 95 13 
or registration@icond.de 

STANDBAU - Unser Partner im Messebau 
cubicworx 

STAND CONSTRUCTION – our partner in 
exhibition stand construction cubicworx 

cubicworx GmbH 
Hermann-Mende-Straße 4 | D 01099 Dresden 
Telefon: +49.351.40752255 
 
Online-Shop  
https://icond.cubicworx-congress.de/de/Te.de 

cubicworx GmbH 
Hermann-Mende-Straße 4 | D 01099 Dresden 
Phone +49.351.40752255 
 
Online-Shop  
https://icond.cubicworx-congress.de/en/O 

  

Umsatzsteuer für ausländische Aussteller VAT for International Exhibitors 

Warum wird auf meine Standrechnung deutsche 
Umsatzsteuer berechnet, obwohl mein Unternehmen 
im Ausland (z. B. USA) ansässig ist? 
 
Die Überlassung von Standflächen auf Messen und 
Ausstellungen gilt als eine veranstaltungsbezogene 
Leistung. Der umsatzsteuerliche Leistungsort ist 
gesetzlich dort, wo die Ausstellung tatsächlich 
stattfindet. 
Da die Veranstaltung in Deutschland durchgeführt 
wird, unterliegt diese Leistung der deutschen 
Umsatzsteuer (derzeit 19 %), unabhängig vom Sitz 
des ausstellenden Unternehmens. 
 
Das Reverse-Charge-Verfahren ist auf diese Leistung 
nicht anwendbar. 
 
Unternehmen mit Sitz außerhalb der EU können die in 
Rechnung gestellte deutsche Umsatzsteuer 
gegebenenfalls im Rahmen des 
Vorsteuervergütungsverfahrens für 
Drittlandsunternehmen bei den deutschen 
Finanzbehörden zurückfordern. 

Why is German VAT charged on my stand invoice 
even though my company is based outside Germany 
(e.g. USA)? 
 
The provision of exhibition stand space at trade fairs 
and exhibitions is considered a service directly 
related to an event. For VAT purposes, the place of 
supply is legally defined as the location where the 
exhibition actually takes place. 
 
As the event is held in Germany, the service is 
subject to German VAT (currently 19%), regardless 
of the exhibitor’s country of residence or company 
seat. 
 
The reverse-charge mechanism does not apply to 
this type of service. 
 
Companies established outside the European Union 
may be eligible to apply for a refund of the German 
VAT charged via the German VAT refund procedure 
for third-country businesses, which is handled 
directly with the German tax authorities. 

 

mailto:registration@icond.de
https://icond.cubicworx-congress.de/de/
https://icond.cubicworx-congress.de/en/
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Anlieferung von Standbaumaterial & Paketen: Details Delivery of stand construction materials & packages: Details 
Hinweis: Aufbauten sind nur nach vorheriger Standbaugenehmigung möglich – 
Details entnehmen Sie bitte auf Seite 2. 
 
LIEFERANSCHRIFT 
EUROGRESS AACHEN - ICOND - STANDNUMMER XX 
Monheimsallee 48 
52062 Aachen 
 
Lieferung kleiner Paketsendungen sind ab dem ab 29.04.26 möglich. 
Die Pakete können vor Ort eigenständig im Raum E4 abgeholt werden. 
 
Größere Pakete (Bspw. mobile Messewände oder mobile Messestände) und 
Speditionslieferungen sind ab dem 04.05.26, bitte terminiert nach 12.00 Uhr, möglich. 
 
Die Anlieferung mit dem eigenen PKW/ Kleintransporter an der LADEZONE ist ab 04. Mai ab 
16 bis 18 Uhr und am 05. Mai bis 11 Uhr möglich. 
Zum Ausladen steht Ihnen ein Zeitfenster von max. 1 Stunde zur Verfügung. Die Anlieferzone 
wird benötigt, bitte fahren Sie dann das KFZ zu einem Parkplatz außerhalb der Ladezone. Sie 
können dann die Aufbauten an ihrem Stand vornehmen. 

 
 

Please note: Buildings can only be erected with prior approval – for details, please see 
page 2. 
 
DELIVERY ADDRESS 
EUROGRESS AACHEN - ICOND - STAND NUMBER XX 
Monheimsallee 48 
52062 Aachen 
 
Delivery of small parcels is possible from April 29, 2026. 
Parcels can be picked up independently on site in room E4. 
 
Larger packages (e.g., mobile exhibition walls or mobile exhibition stands) and freight deliveries are 
possible from May 4, 2026, please schedule after 12:00 p.m. 
 
Deliveries by private car/small van to the LOADING ZONE are possible from 4 May between 4 p.m. 
and 6 p.m. and on 5 May until 11 a.m.  
You will have a maximum of 1 hour to unload. The delivery zone is required, so please drive your vehicle 
to a parking space outside the loading zone. You can then set up your booth. 

 

E4 
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Bitte beachten Sie: 
Der Stand darf in seiner Lage und Größe nicht verändert 
oder erweitert werden, soweit wir nicht vorab 
ausdrücklich zustimmen. Jede vorgenommenen 
Vergrößerungen werden nachberechnet. 
Sie müssen Ihren Stand während der gesamten 
Besucher-Öffnungszeiten sowohl mit kundigem Personal 
als auch mit angemeldeten (Werbe-)Materialien und 
Waren vollständig und durchgehend besetzt halten 
Sie müssen bis zum offiziellen Ende der Besucher-
Öffnungszeiten Ihren Standbereich betreiben. Ein 
vorheriger Abbau oder vorheriges Verlassen des Standes 
ist nur nach unserer Zustimmung und nur aus wichtigem 
Grund erlaubt. 
Das Verlassen, das Abräumen oder der Abbau des 
Standes vor dem offiziellen Ende der Öffnungszeiten für 
Besucher ist nicht zulässig. Hierunter fallen nicht 
Aufräumarbeiten, die für den Besucher nicht sichtbar 
sind, solange der Stand besetzt bleibt; verstößt der 
Aussteller hiergegen, wird eine Vertragsstrafe von 
1.000,00 € fällig (Umsatzsteuer wird hierauf zusätzlich 
nur berechnet, wenn die Finanzverwaltung die 
Vertragsstrafe zu diesem Zeitpunkt als umsatzsteuerbar 
ansehen sollte). 
Sie dürfen ausschließlich die Leistungen, Produkte und 
Waren anbieten, für die Sie angemeldet sind. Nicht 
angemeldete Produkte oder Waren oder Werbung für 
nicht angemeldete Leistungen, Produkte und Waren 
können wir ohne Vorankündigung auf Ihre Kosten 
entfernen. 
Für die Ausstattung des Standes sind Sie selbst 
verantwortlich, soweit nichts anderes vereinbart ist.  
Sie dürfen nur Anschlusskabel und angeschlossene 
Geräte nach DIN-VDE-Norm verwenden. 
Sie haben die baurechtlichen und sonstigen Vorschriften 
für den Aufbau, Betrieb und Abbau zu beachten.  
Eine etwaige durch uns oder durch Dritte vorgenommene 
Abnahme oder Begehung des Standes befreit Sie nicht 
von der Pflicht, selbstständig und eigenverantwortlich für 
die Standsicherheit zu sorgen. 
Zu keinem Zeitpunkt dürfen Rettungswege, 
Sicherheitseinrichtungen, Brandschutzeinrichtungen 
(z.B. Feuerlöscher, Hydranten) ganz oder teilweise 
verstellt, zugeparkt, zugedeckt oder sonst beeinträchtigt 
oder zweckentfremdet werden.  
Alle Standbauteile/Materialien müssen den sicherheits- 
und brandschutztechnischen Bestimmungen bzw. DIN-
Normen entsprechen und schwer entflammbar sein. 
Bestätigungen über die Schwerentflammbarkeit bzw. 
über eine vorschriftsmäßig durchgeführte Imprägnierung 
sind jederzeit bereit zu halten. 
Die Standfläche ist besenrein zu hinterlassen. Nicht 
vollständig geräumte Stände, restliche Standbauteile und 
Verpackungsmaterial o.ä., werden auf Ihre Kosten 
entfernt. 
Hausordnung Eurogress 
Bestimmungen für Aussteller im Eurogress 
Sicherheitsbestimmungen des Eurogress 

Please note: 
The booth may not be moved or enlarged in terms of its 
location and size unless we give our express prior 
consent. Any enlargements made will be charged 
retrospectively. 
You must keep your stand fully staffed with 
knowledgeable personnel and registered (advertising) 
materials and goods throughout the entire visitor 
opening hours. 
You must operate your stand area until the official end 
of visitor opening hours. Dismantling or leaving the 
stand early is only permitted with our consent and only 
for good cause. 
Leaving, clearing or dismantling the stand before the 
official end of visitor opening hours is not permitted. 
This does not include tidying up work that is not visible 
to visitors as long as the stand remains occupied; If the 
exhibitor violates this rule, a contractual penalty of 
€1,000.00 will be payable (VAT will only be charged on 
this amount if the tax authorities consider the 
contractual penalty to be subject to VAT at that time). 
You may only offer the services, products and goods for 
which you are registered. We may remove any 
unregistered products or goods or advertising for 
unregistered services, products and goods at your 
expense without prior notice. 
You are responsible for equipping the stand yourself, 
unless otherwise agreed. 
You may only use connection cables and connected 
devices that comply with the DIN-VDE standard. 
You must observe the building regulations and other 
regulations for construction, operation and dismantling. 
Any acceptance or inspection of the stand by us or by 
third parties does not release you from your obligation 
to ensure the stability of the stand independently and 
on your own responsibility. 
At no time may escape routes, safety equipment or fire 
protection equipment (e.g. fire extinguishers, hydrants) 
be completely or partially obstructed, parked in front of, 
covered or otherwise impaired or misused. 
All stand components/materials must comply with 
safety and fire protection regulations and DIN standards 
and be flame-retardant. Confirmation of flame 
retardancy or of impregnation carried out in accordance 
with regulations must be available at all times. 
The stand area must be left swept clean. Stands that 
are not completely cleared, remaining stand 
components and packaging material or similar will be 
removed at your expense. 
Eurogress house rules 
Regulations for exhibitors at Eurogress 
Eurogress safety regulations 
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